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Første kapitel


– Peter! sagde Pia, – se alle køerne dér!

Hun pegede ivrigt ud ad togvinduet. Hendes bror nikkede åndsfraværende uden at løfte blikket fra bogen.

– Øv, sagde hun. – Nu er det for sent. Er du ikke snart færdig med den dumme bog? Du får slet ikke set noget af alt det, vi kører forbi. Er den god?

– Mægtig! sagde han, stadig uden at se op. Hun rejste sig og stak hovedet ud ad vinduet. Hun mærkede vindpresset og den syrlige lugt fra lokomotivet. Det var gråvejr, men alligevel nød hun landskabet, der fløj forbi, markerne, de bløde, runde bakker, de græssende får, heste og køer. Hun syntes, at det var vidunderligt alt sammen. Det var deres første feriedag. I lang, lang tid ingen skole, ingen lektier eller pligter, ingen dårlig samvittighed. Bare ferie!

– Det var vel nok godt, at vi fik lov til at rejse alene, sagde hun uden at dreje hovedet. Bag sig hørte hun sin bror svare med et grynt. Hun fortsatte:

– Mor var ellers ikke særlig glad for det. Det var fars skyld, at vi fik lov. Jeg tror for resten, at de var meget glade for at slippe af med os i ferien. På den måde får de sig også selv en slags ferie, ikke? Ih, hvor er det spændende! – Som om vi ikke kunne rejse alene! Der er millioner af børn på vores alder, der rejser alene. Ih, så du den herregård dér? Du, om to timer er vi der. Tror du, de henter os på stationen?

– Øh? sagde han.

– Jeg sagde: tror du, de henter os på stationen?

– Du sagde også en hel masse andet.

Hun lod sig dumpe ned på sædet ved siden af ham.

– Ja, jeg sagde – nej, skidt med det, du hører jo ikke efter alligevel. Orv, du er snart færdig med bogen.

Han nikkede og vendte blad. Hun besluttede sig til at tie bomstille, så han kunne få ro til at læse den færdig. Men to minutter efter brød hun allerede stilheden.

– Du, Peter, sagde hun, – det kunne være spændende, hvis vi kunne opklare nogle forbrydelser i ferien.

Hendes bror så op fra bogen for første gang. – Du er ikke rigtig klog, sagde han.

– Vi er da lige så gamle som dem i drengebøgerne. Og onkel er politibetjent. Kan du ikke se, at vi næsten ikke kan undgå at blive blandet ind i en hel masse mystisk, når vi skal bo hos en landbetjent?

– Der sker ikke noget mystisk på landet, sagde Peter. Men i virkeligheden havde han tænkt nøjagtigt de samme tanker som hun. Det var jo det, der gjorde denne ferie så spændende.

– Vel gør der så, sagde hun. – Kan du ikke huske den, der hed „Mysteriet i møllehuset“? – Den foregik på landet. Og „Den forsvundne daggert“ foregik også på landet. Og drengebøgerne foregår også på landet. De handler alle sammen om nogle drenge, der kommer på sommerferie. Og så bliver de straks rodet ind i en hel masse med krybskytter og smuglere og spioner og smykketyve og røvere og den slags. Og deres onkler er ikke engang betjente. Det er vores!

Peter så drømmende hen for sig.

– Det kan jo være, at onkel vil give os lov til at hjælpe sig med at finde ud af noget. Det kunne være skægt. Men jeg tror det nu ikke. Han siger nok, at vi ikke er gamle nok.

– Vi er seksogtyve år tilsammen, sagde Pia. – Og vi ved en masse om forbrydelser og den slags.

Hendes bror nikkede. – Ja, der er ikke ret mange, der har læst så mange bøger, som vi har. – Jeg har også taget min lup med. Og stavlygten – hvis vi skal ud og undersøge noget om natten.

Hun så på ham med strålende øjne.

– Så har du altså regnet med, at vi skal ud og opklare noget!

– Jah – men det er jo ikke sikkert, at vi får lov. Og det er jo heller ikke sikkert, at der sker noget mystisk, mens vi har ferie, vel?

– Jo, der gør!

– Hvor ved du det fra?

– Det ved jeg bare. Jeg har det på fornemmelsen.

Toget dundrede videre gennem det grønne landskab. Peter vendte tilbage til sin bog. Pia puttede sig ind i hjørnet og sad dér og drømte om de eventyr, der ventede dem.



Da toget endelig holdt på Vindby station, var Peter for længst færdig med bogen. Han og Pia stod ude i gangen med al deres bagage, og næppe var toget standset, før han rev døren op og hoppede ned på perronen. Pia langede kufferterne ned til ham og fulgte selv efter.

– Så er vi her altså!

De stod og kiggede sig omkring. Der var ikke mange mennesker på den lille station. Men de måtte vel hellere se at spørge en eller anden om vej.

– Nej, hvor ser han skæg ud! Peter pegede på en lille dreng på en fem–seks år, der kom pilende hen ad perronen imod dem. Hans hoved så ud, som om det var meget ældre end resten af ham. Han havde briller på og et lærd, alvorligt udtryk i ansigtet. Han standsede lige foran dem.

– Dav, er det jer, der hedder Pia og Peter?

– Ja, det er os, sagde Pia.

De to søskende stirrede forbavset på ham. Men pludselig gik det op for dem: de havde jo en lille fætter. Det havde de helt glemt.

– Er det dig, der hedder Pjevs? spurgte Peter.

Drengen nikkede.

– Så er du jo vores fætter.

– Det ved jeg da godt.

Han kiggede undersøgende på dem.

– Hvor gamle er I?

– Tretten, sagde Pia.

– Begge to?

– Ja.

– Nå. Jeg er snart seks. Og min far er politibetjent.

Peter lo. – Vi kender skam godt din far. Han har jo besøgt os ovre i København. Og vi kender også din mor. Det er bare dig, vi ikke kender.

– Det skal I nok komme til, sagde Pjevs alvorligt.

Han gik i forvejen, og de fulgte efter med bagagen, ud af stationen og hen ad Vindbys eneste gade, forbi hotellet, posthuset, konditoriet, manufakturhandleren, et par gamle, lave huse, skolen, kirken og kirkegården. Pjevs standsede endelig foran et gråt hus med en lille have foran. Han pegede tavst på et hvidt emaljeskilt, der sad på lågen. Der stod:


Rasmus Hermansen,
Politibetjent



Så åbnede han lågen og gik i forvejen hen ad havegangen. I det samme åbnedes døren, og deres tante kom løbende ud.

– Velkommen! Rigtig hjerteligt velkommen, børn. Har I haft en god tur herover?

De måtte sætte kufferterne fra sig i havegangen, mens hun omfavnede dem efter tur. Da det var overstået, fulgte de efter hende ind i det grå hus.

Der duftede dejligt. Der duftede, sådan som der altid dufter i huse på landet og i de små provinsbyer, helt anderledes end hjemme i København. Det var en duft, der mindede de to børn om andre sommerferier på landet.

Der hang en uniformsfrakke og en politikasket på en af knagerne i entreen. Pia sagde:

– Er onkel hjemme?

Hendes tante rystede på hovedet.

– Næh, der kom en telefonbesked, og så måtte han løbe. Men jeg tænker, han snart kommer tilbage. Han sagde, at vi bare skulle begynde at spise, når I kom. I må være frygtelig sultne, stakkels børn! Skynd jer ud og vaske hænder. Pjevs kan vise jer, hvor det er, ikke, Pjevs. Så sætter jeg maden på bordet.

De to børn, som nok var sultne, men ikke følte sig spor stakkels, fulgte efter deres lille alvorlige fætter ud i vaskerummet ved siden af køkkenet.

Han stod og betragtede dem med hovedet på skrå, mens de vaskede sig.

– Sladrer I? spurgte han pludselig.

– Hva? sagde Peter – næh, det gør vi ikke.

– Det gør jeg nogen gange, sagde den lille fætter. – Men hvis I ikke sladrer om mig, så sladrer jeg heller ikke om jer.

– Jamen vi har jo heller ikke gjort noget, vi ikke må.

– Næh, ikke endnu, sagde Pjevs. I det samme kaldte hans mor på ham, og han løb ud til hende. Peter grinede og tørrede sæben af i håndklædet.

– Det er en underlig størrelse. Jeg håber ikke, at vi skal have ham rendende i hælene på os hele ferien. – Ih, hvor er jeg sulten! Og hvor er det dejligt alt sammen.

Pia skyllede al sæben af sit ansigt, før hun tørrede sig. Hendes øjne strålede.

– Vi skal ud på opdagelse, lige så snart vi har spist, ikke?

Han nikkede. – Ja, vi skal ud og lære det at kende, byen og omegnen og det hele. Og vi skal hente vores cykler, når eftermiddagstoget kommer. Vi kan cykle ned og gå i vandet, hvis vi får lyst.



Maden stod på bordet, da de kom ind i stuen. Pjevs havde allerede sat sig. Han sad artigt med hænderne i skødet og ventede.

– Nu må I endelig spise, børn, sagde deres tante. – Kan I lide frikadeller?

– Det vil du nok opdage, lo Pia. – Peter plejer at spise fjorten.

– Det passer ikke, sagde han. Han sparkede ud efter hende under bordet, men hun havde trukket benene ind under sin stol. Hun lo. Han lo tilbage og gik i gang med frikadellerne.

De var blevet vældig fine venner i det sidste par år. Før i tiden havde de altid drillet hinanden og sladret om hinanden. De var tvillinger. Da de var små, havde de lignet hinanden som to dråber vand. Deraf havde de fået deres tilnavn „Dråberne“. Det navn havde fulgt dem i skolen. Alle kaldte dem sådan, lærere og kammerater og familie, selv om de ikke mere lignede hinanden så meget.

Peter var glad for sin søster. Hun var en mægtig god kammerat. Han kunne lege med hende akkurat som med en dreng. Hun kunne løbe og klatre lige så godt som han selv. Hun var ikke så stærk som han. Til gengæld var der ting, hun var dygtigere til. Hun svømmede for eksempel bedre end han.

De drillede tit hinanden, men sjældent for alvor. De blev næsten aldrig uvenner. De holdt altid sammen, både i skolen og udenfor. Og han sad og tænkte på, at hvis der ville blive nogen mysterier at opklare i sommerferien, så kunne han ikke ønske sig en bedre hjælper end hende. Hun havde læst alle de samme bøger som han. Hun kunne dem omtrent udenad ligesom han selv.

Hun var lige så vild og lige så modig som en dreng, tænkte han tilfreds, mens han begyndte på en ny frikadelle. Ih, sikke en ferie de skulle have!

Deres tante sad og spurgte dem ud om alt muligt, om hvordan deres forældre havde det? Om de var raske? Og om de selv havde været raske i vinter? Og hvordan det gik i skolen?

De skiftedes høfligt til at svare.

Da de næsten var færdige med at spise, hørte de yderdøren blive åbnet. Et øjeblik efter stod deres onkel i stuen.

– Nå, I er kommet! Davs, unger, og velkommen!

Da de rigtig havde hilst på ham, trak han stolen for enden af bordet ud og satte sig tungt.

– Det var godt, I begyndte at spise. Det trak lidt længere ud, end jeg havde regnet med.

Han så lidt træt ud. Han var en mand på henimod de halvtreds med et rødt, vejrbidt ansigt og små, venlige øjne. Han så ældre ud, end han var.

– Var det noget alvorligt? spurgte hans kone.

Han tog sindigt noget mad over på sin tallerken, før han svarede. Men endelig kom det:

– Tjah, jeg ved såmænd ikke, hvor alvorligt det er. Men det er i alt fald mystisk. Det er det mest mystiske, jeg nogen sinde har været ude for i min tid som politibetjent her i byen!

– Hurra! sagde Peter.

Hans onkel og tante stirrede forbavset på ham. Pia råbte tværs over bordet:

– Hvad sagde jeg, Peter!




Andet kapitel

Han holdt en lang pause, mens han satte en halv frikadelle til livs. Der var blevet stille omkring bordet. Peter og Pia sad og hoppede af spænding, men de sagde ingenting, sad bare og ventede på, at deres onkel skulle fortsætte.
Han tørrede sig om munden med bagsiden af sin store hånd.
– Hvis I er færdige med at spise, kan I vist godt løbe ud, unger, sagde han venligt.
– Åh, nej, onkel! bad Pia. – Må vi ikke nok høre, hvad der er sket?
Pjevs var allerede hoppet ned fra sin stol.
– Tak for mad, sagde han, – jeg løber ud og leger nu.
Og væk var han, tilsyneladende ganske uinteresseret i det store mysterium.
– Må vi ikke? bad hun. – Vi skal nok lade være med at fortælle det til nogen, hvis det er en hemmelighed.
Hendes onkel kløede sig i nakken.
– Tjah, jeg ved ikke rigtig. Nogen hemmelighed kan man vel ikke kalde det. Det er såmænd nok ude over hele byen nu. – – Hvad synes du, Inger?
Deres tante lo.
– Jeg synes, at du skulle skynde dig at fortælle, hvad der er sket, før vi eksploderer af spænding.
– Godt, sagde han. – Jo, der skete altså det, at jeg fik en opringning ude fra teglværket. De havde lige opdaget, at der havde været indbrud på deres kontor. De havde først opdaget det så sent, fordi det hele var efterladt så pænt og ordentligt af tyven, at der næsten ikke var noget at se. Pengeskabet var tilsyneladende ubeskadiget, men da de åbnede det, så de, at det var tomt. De skulle netop udbetale lønninger i dag, så de havde taget temmelig mange penge hjem fra banken i forgårs. Der var stjålet syv tusind og fem hundrede kroner.
– Du godeste! sagde deres tante. – Det var ikke så lidt! Det var dog forfærdeligt.
Peter så over på Pia med strålende øjne. Dette her var næsten for godt til at være sandt. De havde knap været her en time og var allerede midt i deres første mysterium.
– Ih, onkel, det må du opklare!
Hans onkel lo.
– Jeg skal gøre, hvad jeg kan, Peter.
– Må vi hjælpe dig?
Han rystede leende på hovedet.
– Nej, ellers tak. Dette her må jeg vist hellere prøve, om jeg kan klare alene.
– Åh, lød det skuffet fra Pia.
– Men I har ikke hørt det mest mystiske endnu, fortsatte han.
– Er der mere? sagde hans kone.
– Ja, det kan du tro. Jeg fortalte dig jo, at dette var det mærkeligste, jeg nogen sinde har været ude for. – – Jo, jeg tog altså ud til teglværket, da de havde ringet efter mig. Teglværksbestyreren modtog mig, og så gav vi os til at foretage de første undersøgelser sammen. Så vidt jeg kunne se, må det have været en meget dreven tyv, der har været på spil. Eller tyve, skulle jeg måske hellere sige, for der var ting, der tydede på, at de havde været flere. Nå, men mens vi gennemgik kontoret for at finde spor, kom en af arbejderne pludselig farende ind med en skotøjsæske, som han havde fundet i en af teglværkets lastbiler. Der var bundet et stykke sejlgarn om, og på låget var skrevet med blokbogstaver: Til bestyreren. Haster!
– Det er lige så spændende som i bøgerne, udbrød Peter begejstret. – I bøgerne er det altid en helvedesmaskine eller sådan noget, når de får en pakke på den måde. Der er altid en bombe indeni, som eksploderer, når man tager låget af.
Hans onkel smilede.
– Det var der nu ikke i denne her. Gæt, hvad der var i!
Pia rynkede brynene og så tænksom ud. Så rystede hun langsomt på hovedet.
– Du må hellere fortælle os det, onkel.
– Godt. – Det var såmænd de stjålne penge.
– Du siger da ikke – begyndte hans kone. – Ih, det var vel nok godt. Det var da nogle underlige tyve.
Peter og Pia var lidt skuffede. Sådan havde tyvene i bøgerne aldrig båret sig ad. De syntes pludselig, at hele mysteriet svandt ind til det bare ingenting.
– Var alle pengene der? spurgte Peter.
– Ja. Men nu kommer det allermest underlige: der var lige ved to tusind kroner for meget!
De stirrede forbløffet på ham.
– For meget?
– Ja, der var 9.300 kroner ialt, det vil sige 1.800 kroner mere, end der havde været i pengeskabet, dengang de brød ind.
– Det lyder helt utroligt, sagde hans kone.
– Ja, det må du nok sige. Først bryder de ind på kontoret og dirker pengeskabet op og stjæler pengene. Og dagen efter betaler de ikke alene pengene tilbage, men også en god portion ekstra. Jeg har aldrig hørt noget lignende.
– Det må da næsten være en sindssyg, der har gjort det, sagde deres tante.
– Ja, sindssyg eller ej, så har det nu ikke været nogen amatør. Jeg har set en del indbrud i min tid som politimand, og jeg har sjældent set et, der var så dygtigt lavet som dette her. Helt igennem professionelt!
– Men hvorfor? Hvorfor først bryde ind og så bagefter levere pengene tilbage?
Han rystede på hovedet. – Det kunne jeg også godt lide at vide. Det er det, jeg skal se at hitte ud af.
– Har du nogen spor, onkel?
– Næh. Hvis jeg havde, ville jeg nu heller ikke sidde her og fortælle det. Men endnu har jeg ikke noget særligt at gå efter.
– Hvad med fingeraftryk? spurgte Pia.
– Der var tilsyneladende ingen. Men nu er kontoret blevet låst af, indtil jeg kan få en ekspert herud og undersøge det. Men det er ikke sandsynligt, at han finder nogen. Jeg regner med, at tyven har haft handsker på.
Peter tænkte sig længe om. Nu begyndte det alligevel at lyde spændende igen. Han spurgte:
– Hvor var det, pengene blev fundet? I en lastbil?
– Ja, inde på førersædet. Chaufføren holdt frokost sammen med arbejderne. Det var først, da middagen var forbi, at de opdagede æsken.
– Stod lastbilen langt fra kontoret?
– Ja, den stod helt nede ved vejen. Og æsken er altså blevet lagt derind i middagspausen. Der er ingen, der har set nogen i nærheden af vognen. Men der er høje hække til begge sider. Så den, der er kommet med æsken, har sagtens kunnet snige sig uset hen til bilen og væk samme vej.
– Hvordan gør du, når du skal hitte ud af sådan en sag, onkel?
– Tjah, hvordan gør jeg? Jo, først og fremmest går jeg rundt og snakker lidt med folk, spørger, om de har lagt mærke til noget usædvanligt, eller om de har set nogen fremmede luske rundt. For det meste får man et eller andet at vide på den måde, og så arbejder man videre ud fra det. I sådan en lille by som denne her kender de fleste jo hinanden.
– Du kan også spørge henne på stationen, om der er kommet nogle mistænkelige personer med toget, sagde Peter.
– Det har jeg såmænd allerede gjort på vejen hjem, sagde hans onkel.
– Var der kommet nogen?
– Tjah, det var der måske, men han kunne nu ikke give nogen særlig god besked, stationsforstanderen. Han sagde, at han havde set så mange fremmede i den sidste tid, at han ikke kunne huske hver enkelt.
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